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Tourist Offices Festivals of Tourist Interest

Cifuentes
Pilgrimage to Cueva del Beato
St. Simon and St. Jude Market

ALBALATE DE ZORITA
Plaza del Coso
648 4510 06
turismoalbalate@gmail.com

JADRAQUE
Plaza de Jovellanos s/n
949 8814 14
turismo@jadraque.es

Abanades
Days of Historical and Cultural Promotion of
Alto Tajuiia. The Forgotten Battle

Malaga del Fresno
Botarga and Mujigangas *
Santa Agueda. Women'’s Festival

Sigiienza

Bonfires of San Vicente

Procession of “Los Armaos” (Easter)
Pilgrimage to the Sanctuary of the Virgen de

Route of s
“La Alcarriay

< Alarilla Cobeta Mazuecos la Salud de Barbatona Yy «
Alér(?oh;ﬁgldne I:S)Ecigg,r{‘\ ng-ll_gls\#:nﬁ??gg" The Zarragon™ Pilgrimage to the Virgen del Montesino Soldiery and Botarga of the Virgende laPaz  san Juan Festival (bonfires, floral l.OS E m ba lSGS |
949 82 16 45 949 83 20 98 Three Kings Aerial Parade Codes Membrillera decorations and traditional songs) 4
turismo@almonaciddezorita.es turismolinadearagon@gmail.com Albalate de Zorita Soldiery of San Rogue “la Carrera del Cabro” Medieval Days
ATIENZA PASTRANA Botargas-dancers of San Blas* Tamajén
¢/ Héctor Vazquez, 2 Pl.de la Hora s/n (Palacio Ducal) Representation of the Living Passion (Easter) ~ Cogolludo Mirabueno Medieval Market
949 3992 93 949 37 06 72 The Chocolatiers* Pilgrimage of the Virgen de Mirabueno
aytoatienza@hotmail.com oficinadeturismo@pastrana.org Alcocer Santa Agueda. Women's Festival Taracena

SACEDON
Ctra. N-320 a, P.K. 221.5
658 53 04 91
turismo@sacedon.es

SIGUENZA
C/ Serrano Sanz, 9
949 3470 08
turismo@siguenza.es

TAMAJON
Calle Enmedio s/n (CIPAT)
949 85 90 01
ayuntamiento@tamajon.es

TORIJA
Centro de Interpretacion Turistica de
la provincia de Guadalajara - CITUG
PL. de la Villa, s/n (Castillo de Torija)
949 32 03 17 949 88 75 56
citug@hotmail.com
turismo@dguadalajara.es

TRILLO
C/ de la Vega s/n
949 81 5363
turismo@trillo.es

UCEDA
Plaza Mayor s/n
949 84 5218
turismouceda@jccm.es

BRIHUEGA
Plaza del Coso, 14
949 28 04 42
turismo@aytobrihuega.com

BUDIA
Pl.de Espafa, 1
949 28 34 01
info@budia.es

CIFUENTES
Plaza de Santo Domingo s/n
949 81 08 33
turismo@cifuentes.es

COGOLLUDO

Plaza Mayor, 1

9498572 14
turismo@cogolludo.es

GUADALAJARA
Oficina Municipal de Turismo
Plaza del Concejo, 11
Edificio Arriaca, planta baja
949 88 70 99
turismo@aytoguadalajara.es

HITA
C / San Pedro 6
(Casa Museo del Arcipreste)
949 85 27 63
turismo@Ahita.es

HORCHE
Oficina de turismo de Mancomunidad
de las “Villas Alcarrefas”
Paseo de Yebes, s/n
949 29 06 83
mancom.villasalcar@gmail.com

,\
DIPUTACION DE
GUADALAJARA

www.turismoenguadalajara.es

Festival of the Mayordomas

Alcoroches
San Timoteo. Chants and flag dancing

Aleas
Botarga*

Almiruete
Botargas and Mascaritas*®

Almonacid de Zorita

Corpus Christi

Seafaring Procession of the Virgen del
Carmen (Bolarque Lake)

Arbancén
The Candelas Festival. Botarga*

Atienza
The Caballada

Azuqueca de Henares
Wheat stalk Festival
Major Festivity Parade of Floats

Beleiia de Sorbe
The Candelas Festival. Botarga*

Bocigano
The Macha

Brihuega
Procession of “Recogida de la Cera”.
Traditional bull-running

Budia
The Soldiers of Christ (Easter)

Bustares and surrondings
Pilgrimage to the Santo Alto Rey de la Majestad

Cabanillas del Campo
Botarga*

Cantalojas
Cattle fair
The Cencerrones™

Checa
San Bartolomé festivity

El Casar
The Candelas Festival

Espinqsa de Henares
Santa Agueda. Women'’s festival

Fuencemillan
Botarga of San Pablo*

Fuentelencina
Representation of the Living Passion (Easter)

Galapagos
Representation of the Living Nativity

Galve de Sorbe
Dancers of the Virgen del Pinar

Guadalajara

Three Kings Parade

Carnival

Easter Week

Tenorio Mendocino Street Theatre

Hiendelaencina
Representation of the Living Passion (Easter)

Hita
Medieval Theatre Festival

Horche
Bonfires of the Purisima

Humanes
Botarga*
Fire Procession

Jadraque
Medieval Dinner and Bonfires of San Juan
Migas Festival

La Huerce
Dancers of La Huerce

Luzén
“Los Diablos"*

Majaelrayo
Dancers of El Santo Nifio and Botargas*

Mohernando
San Sebastian. The Botarga and the Jester*

Molina de Aragén

Dances and eulogy to the Virgen de la Hoz
(in its sanctuary)

Medieval Three Cultures Festival

Parade of EL Carmen’s Military Brotherhood

Mondéjar
Procession of the Santisimo Cristo
del Calvario

Montarrén
Botarga of San Sebastian*

Orea
“La Reverencia” flag dancing

Pareja
Procession of the Holy Encounter
and burning of Judas

Pastrana

Musical folk performance of San Sebastian
Festival of the Mayos

Ducal Festival

Peialver
Botarga of San Blas *
“Su Peso en Miel”, Honey Contest

Pozo de Guadalajara
San Mateo. Parade of floats.

Razbona
Botarga*

Retiendas
Botarga of the Candelaria *

Robledillo de Mohernando
Botarga de casados*
Botarga infantil*

Los Vaquillones*

Romanones
Botarga
“El Tio Tararura y el toro de Carnaval**

Botarga. Virgen de la Paz and San Ildefonso*

Tendilla

“Las Mercaderias” Medieval Market

Torija

Christmas Contest of Traditional Folk Groups

Torrejon del Rey
“La Rueda”

Tortola de Henares
Botarga*

Uceda
Representation of the Living Nativity

Utande
Eulogy y dances to San Acacio

Valdenuiio Fernandez
“Fiesta del Nifio Perdido”. Botarga and dancers*

Valverde de los Arroyos
Dances of the Octava del Corpus

Villares de Jadraque
The Vaquillones*

Yunquera de Henares
Procession of the Holy Burial (Easter)

Zaorejas. (Poveda de la Sierra, Peiialén,
Taravilla, Peralejos de las Truchas).
“Los Gancheros" Festival (itinerant location)

*Botarga, mascarita, vaquillones are
cultural manifestations declared
Asset of Cultural Interest. They

are associated with the traditional
pre-Roman times winter festivals

in Guadalajara (specially Carnival).
The mask’s typical accessories

are the brightly colored costume,

a truncheon, castanets and the
cowbells tied around the waist.

Route of
“El Alto Tajo”

Route of “La
Arquitectura
Negra”

Route of
“El Senorio
de Molina”



'IML'IJEHDE .
DE LOS ARROYOS

3 Puuncua

i.!l:lll'ﬂ!a

Guadalajara
Tourist
Interpretation
Center

S

ZORITADE V' § U8 ALMONAGID
LOS CANES ¢ DE ZORITA

Y A NN T 2 Y | = 8 o

HITA BRIHUEGA  TRILLO PAREJA ancuix  ALMONACID CoeTAL:  PASTRANA

00000 0CDBOOBOD BODD &

JADRAQUE TORIJA CIFUENTES DURON SACEDON SAYATON %lésiﬂé.g;!}i MONDEJAR TENDILLA HORCHE

ad Y ] o f,_‘ ot - o4 ﬂ‘ | o ﬂ‘ =

Route of “EL Alto Tajo”
00 & NS NS OUQ ) Y

SACECORBO HUERTAHERNANDO  ZAOREJAS ﬂmsnﬁ'f TERZAGA CHEQUILLA OREA

0000006600000 006

OCENTEJO e A e PENALEN TARAVILLA  PERALEJOS DE CHECA

SAELICES COBETA

Ol 0o ) 06 0

LAS TRUCHAS

S e

f 1lr||BH'B‘-I‘|“ﬂ .-""imu. = W La Hoz = \\.\“ -

del Dunadm Santa Maria 7 Tobillos g
f Fortonde l.mpi del Esping 4 b

ROUTES OF GUADALAJARA

St (1 Balbacil inchtuala

— \{f’_':"f-':;,‘ e ﬁmﬁ o nl Campo

B Cirmelos del Pinar = =% Tartaneds
del ESTABLES

LA

21 - Padilla del Ducada

—~ / P Rl deGalloNy f RN CAMPILLO
DE DUENAS

!im r_ "VILLAR DE CDHDUENTE I' =

. Castellar de
SACECORBO = MDLINA E Vo Muels g0,
( ‘L\.-T“E éﬂw DE ARAGGN " :W o \‘mﬁrmn"}
- aTance T
HUERTAHERMAN h , e ls Hoz ._ A al]

. N Lshmmn’fa

ZADREJAS
T

Parcque Natural
del Alto Tajo

TAR&\I'ILLA

PEEIALEN =)

..
-

\I m
CHECA i)
Fique Natura G 82 | :

rh—‘-l Alto Tajo hm Cristph

LIE ) 1D OUQ

CAMPILLEJO ROBLELACASA  CAMPILLO DE RANAS B AR

EL CARDOSO
DE LA SIERRA PALANCARES

= - 0

Route of “El Sefiorio de Molina”

A & oy [ b F} | r.’

CAMPILLO DE
DUENAS MILMARCOS MOCHALES ESTABLES RILLO DE GALLO

06 00 0 0 © -0

MOLINA DE ARAGON EMBID LABROS VILLEL DE MESA SELAS CORDUENTE

o A H ) MDA & M "

A= (4} D=0 (4} * O=00 ¥
Km 0 DI 23 B 73 Ny ¢0 S 91 [ 105 R 12 Yt 137 [ 14 Jo 1,55 M 161 e 163
D=0 D=6 M= - (4] FEIT )



